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12 Chariffimos , nao vos admireis por via de fogo [da afflição]

entrevos, quevos conteçeperatentaçao, comoſealguacouſaeſtran-

ha vosaconteceffe :

13 Antes como communicaes n'as paixoés de Chriſto , [affi ] vos

alegrae: peraquetambemem a manifeſtação de ſua gloria vos gozeis

ealegreis .

14. Se polo nome de Chriſto ſois vituperados , bemaventurados

ſois: porque ſobre vosoutros repouſa o Eſpirito da gloria , e [o Ef-

pirito deDeus : oqual , quantoa elles, he blasfemado, mas quanto

avos, heglorificado.

15 Porem nenhumdevospadeçacomo homicida , ou ladram , ou

malfeitor , ouque ſemeteemnegocios alhejos.

16 Mas ſe algum padece] como Chriſtam , nao ſe envergonhe ,

antes glorifiqueaDeusn'eſta parte.

17 Porqueja he tempo que ojuizocomécedaCaſade Deus: eſe

primeiro de nos (começa , qual ſerá o fim d'aquelles que nao obe-

decem a oEuangelhodeDeus ?

18 E ſe o juſto apenas ſe ſalva , aonde aparecerá o impio e ope-
cador?

19 Portanto tambem osque ſegundoavontadede Deus padecem ,

écomendem [the] fuas almas , comoao fiel criador , fazendo bem.

CAPITULO V.

1 Amoesta os Anciaōs queorebanhodeDeusapacentemconvenientemente. 4 E prome-

telhes porgalardaō a coroa dagloria. 5. Exhortaos mancebosafugeiçaõehumilda.

de. 7 Ecadabum queſuaſolicitidaõ deite Sobre Deus. 8 Lhespropoem a astucia e

poderde diabo, amoestandolbesquevelem. 10 Roga a Deus que ellesfortifique, ..

Louva. 12 Declara a razaò porque em breve thes efcreveo. 13 Acaba esta carta

comfaudaçoesdehuns e dosoutros.

IAmoefto a os Anciaós que entre vosoutros eftam ,, euquetam-

bemjuntamente com elles fou Anciaó , e testemunha das af-

fliçoes de Chriſto , e tambem participante da gloria que hade fer
manifeſtada.

2 Apacentae o rebanho de Deus que vos está encarregado , ten-

do cuidado [d'elle] nao por força , mas voluntariamente : nao por

gananciadeshonefta, masdehumanimoprompto :

3 Nem comotendo ſenhorio fobre as herdades do Senhor , ſe-

nao[detalmaneira queſejaes exemplosdorebanho.
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4 Equandoaperacer oSummoPaftor,recebereis a coroadagloria

que naoſe pode murchar.

5 Semelhantemente vos mancebos , ſede ſugeitos a os velhos , de

maneira que todos ſejaes ſugeitos hunsa os outros : veſtivos de hu-

mildade: porque Deus reſiſte a os ſoberbos , mas da graça a os hu-

mildes.

6 Portanto humilhaevos debaixoda poderoſa maõdeDeus , pera-

que vos exalce quandofortempo:

7 Deitando fobre elle todo voſſo ſolicitidao: porque elle tem cui-

dadode vosoutros.

8 Sede fobrios , [e] velae: porque voſſo adverfario , o diabo , an-

da como leam bramindo a o redor de vosoutros , buſcando aquem

polla tragar.

9 A o qual reſiſti firmes na fé : ſabendo que as mesmas affliçoes

ſecumprem emacompanhiadevoſſos irmaos que eſtaono mundo.

10 Ora o Deus de toda graça , que emJefu Chriſto a ſua eterna

glorianos chamou , avendo aindahum poucotempo padecido , omer-

movos aperfeiçóe , affirme , fortifique , [e] funde.

11 A elle ſeja agloria , e fortaleza pera ſemprejamais.Amen.

12 Por Silvano , como cuido , voſſo fiel irmao , eſcrevi breve-

mente , exhortando e teftificando , que eſta hea verdadeira graça de

Deus em que eſtaes.

13 A [ Igreja que está em Babilonia , juntamente com noſco

eleita , eMarcos meu filho , vosſaudaō.

14 Saudae vos huns a os outros com beyode charidade. Paz ſeja

comtodosvosoutros , os queeſtaes em Chrifto Jeſu. Amen.
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